
Хуо Цзиньяо посмотрел на Зуо Хунчэня, который появился из ниоткуда, и повернулся лицом к
Су Цинсану.

Он прислонился к ее уху и прошептал: "Дорогая, ты не говорила, что Старшая Зуо едет с
тобой?".

"Я не говорила, что он не едет. ".

На самом деле, Су Цинсан тоже был сбит с толку. Она прочитала список, и имени Зуо Хунчен в
нём не было. Почему он был здесь?

У Зуо Хун Чжэня на лице было гораздо более мягкое выражение, чем у Хуо Цзиньяо. Он носил
с собой две сумки, которые выглядели ещё полнее, чем та, которую Хуо Цзиньяо только что
принесла для неё.

"Qingsang." Зуо Хунчен положил одну из двух сумок в руку Су Цинсана, как будто не видел Хуо
Цзиньяо. "Я купил тебе немного еды, так что ты можешь поесть по дороге. "

Другой пакет он отдал директору Ли, лидеру медицинской бригады.

Багаж Су Цинцзана положил в автобус Хуо Цзиньяо, и у неё в руках были закуски, которые Хуо
Цзиньяо купил для неё.

Теперь она посмотрела на другую сумку, которую ей передал Зуо Хунчен. Затем она
посмотрела на мрачное лицо Хуо Цзиньяо. Она не взяла сумку.

"Что случилось?" Зуо Хунчен посмотрела на неё, а потом на Хуо Цзиньяо. "Это просто еда.
Уверен, господин Хуо не будет возражать, не так ли? "

Хуо Цзиньяо подёргивал губы. Конечно, он возражал.

Хуо Цзиньяо надел ложную улыбку, когда шел вперёд. Одной рукой он схватил Су Цинсана, а
другой взял сумку Цзо Хунчен.

"Конечно, нет. С чего бы это? "

Пока он говорил, он положил сумку в руку режиссёру Ли. "Вы все должны поблагодарить
старшего Зуо. "

Улыбка Зуо Хонгчен была немного жесткой. Он повернулся к Су Цинсану и сказал: "Цинсан, у
меня есть еще кое-что, что я не могу пойти с тобой на этот раз. Береги себя и..."



"Не волнуйся. Она будет. " Хуо Цзиньяо вломилась, "Цинсан достаточно взрослая, чтобы
хорошо о себе заботиться."

У Су Цинсан дернулся рот, когда она вспомнила мужчину, который говорил с ней прошлой
ночью, как будто она была ребенком.

Зуо Хунчен посмотрел на Су Цинсана и почувствовал, что не может сказать больше при таком
количестве людей, особенно при Хуо Цзиньяо.

"Директор Ли." Обращаясь к директору Ли, Зуо Хунчен улыбнулся и сказал: "Это будет трудно
для вас. Позаботься о дамах.".

Многие здесь знали, что Зуо Хунчен был старшим братом Су Цинсана, поэтому то, что он
только что сказал, не приведет к большим спекуляциям. 

Теперь он специально указал на заботу, которую следует проявлять о дамах. Директор Ли
улыбнулся и сказал: . Да. Не волнуйся. Конечно, буду. "

Су Цинцан тоже не особо много думал об этом. Было понятно, что Зуо будет давать ей еду; он
всегда был добр к людям. Однако реакция Хуо Цзиньяо немного удивила её. Этот парень
действительно превращался в ежика каждый раз, когда видел её рядом с другим мужчиной. 

Она была безмолвна и чувствовала себя еще более неуютно, когда видела игривые взгляды
остальных членов медицинской команды.

"Ну, я сяду в автобус". Можешь идти. "

"Дорогая. " С рукой на плече, Хуо Цзиньяо посмотрел на Зуо Хонгчен. Его значение было
очевидным - если бы Зуо Хунчен не уезжал, он бы тоже не уехал.

"Хватит, " Су Цинсан прошептала. "Уходите быстрее. Разве ты не собираешься сегодня на
работу? "

"У меня еще есть время. Сначала я провожу тебя. "

"Я здесь со многими коллегами и начальством. Тебе не нужно ни о чем беспокоиться. "

"Я не волнуюсь. " Хуо Цзиньяо выглядел спокойным и сказал: "Просто ты долго будешь вдали
от дома. Ты должен позволить мне посмотреть на тебя еще немного. ".
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